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ИСТОРИЯ

КОРОЛЯ БОГЕМИИ
и

его семи замков
Жил однажды на свете король Богемии, 

и было у него семь замков. 
ТРИМ1



В выходных сведениях, приведенных на титуль-
ной странице французского издания, сообщает-
ся:  «Париж. | У братьев Делангль,  | издате-
лей-книгопродавцев, | на площади Биржи2. | 
[Год издания] MDCCCXXX».







Имей я в своем распоряжении 
только животное софистическое 
и педантическое — ту самую осли-
цу, что вступила в дискуссию с Ва-
лаамом!..5

Не останься у меня иного вы-
хода, кроме как взгромоздиться 

Интродукция3

а!4



Протестация

Подражатель! Я — подражатель! — Когда бы 
решил я в ответ на этот упрек расположить 
буквы способом самым
Н         О         В         Ы         М 

	 или подчинить расположение строк
		  правилам самым странным,

		 или, лучше сказать,
			   самым безумным
				    и разнород-
					     ным!!!
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Наконец, в Италию только через перевал 
Сен-Бернар и долину Шамуни, куда я нынче 
отступил, пятясь с чудесной ловкостью по чу-
довищным тропам, хотя ум мой был развле-
чен дважды: как головокружением, так и 
смутным воспоминанием о приключениях 
Жерве и Сесилии... —

Но так ли вы расположены слушать рас-
сказ о них, как я — приняться за него? Я ведь 
явился только за этим.
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лестных детей: черноволосого мальчика се-
ми лет по имени Бискотен553 и белокурую 
девочку шести лет по имени Бискотина. 
А еще была у них беспородная собака с кур-
чавой шерстью, вся черная, только нос яр-
ко-красный; не нашлось бы в том краю соба-
ки более верной своим хозяевам.

Звали ее Бишонка554, должно быть, пото-
му, что это была сука. 

Помните, было время, когда в Лионском 
лесу расплодились волки. В тот год выпало 
много снега, и бедным людям приходилось 
совсем туго. Беда, да и только.



	 Оппозиция	 329

Бриске не боялся волков, потому что хо-
дил в лес со своим верным топором. Вот од-
нажды он сказал Брискете: «Жена, не пус
кайте в лес Бискотена с Бискотиной до тех 
пор, пока не приедет к нам господин глав-
ный охотник на волков. В лесу опасно. Пусть 
бегают между горкой и прудом, я ведь огоро-
дил пруд частоколом, чтобы не случилось не-
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следственно, ничуть не занимательно; но что 
оглавление показалось мне выдумкой весьма 
приятной и в высшей степени пригодной 
для сообществ серьезных, религиозных и 
благомыслящих, которые проводят зимние 
вечера за назидательной и поучительной 
игрой в корзинцию585.

Раминагробис586



ДОПОЛНЕНИЯ



Статьи
и рассказы



О типах  
в литературе

Подражание есть предмет искусства в соб-
ственном смысле слова; изобретение есть 
принадлежность гения.

Разумеется, изобретения абсолютного 
не существует. Самое дерзкое и оригиналь-
ное изобретение — не что иное, как пучок 
отборных подражаний. Человек ничего не 
созидает из ничего; но он поднимается поч-
ти до уровня творца, когда из массы разроз-
ненных элементов создает новую сущность 
и говорит ей: будь!1



Поль,  
или  

Сходство
История истинная и фантастическая

Для начала я заявляю во всеуслышание, что, 
если бы всем было велено во что бы то ни 
стало отказаться от бессмертных шедевров 
Гомера, «Илиады» и «Одиссеи» — и по этому 
поводу король издал бы специальный ордо-
нанс, а палаты приняли особый закон, — я 
постарался бы выучить «Илиаду» наизусть, 
прежде чем потерять навсегда, но «Одис-
сею» я бы сохранил. Я бы не колебался ни 
минуты.



Господин Казот*

ПРЕДУВЕДОМЛЕНИЕ

На третий день этот человек закри-
чал: «Горе Иерусалиму! Горе мне!» 
И камень, выпущенный из баллисты 
осаждающих, убил его на крепостной 
стене.

Пророчество Казота1

Речь у меня пойдет вовсе не о знаменитом 
пророчестве Казота, о котором после 9 тер-

*	Этот фрагмент — часть романа в духе Казота, ко-
торый я начал сочинять и обещал господину Рандю
элю, а тот обещал публике. Труды, скрытые от света, 
но более приличествующие моему возрасту и моим 
занятиям, вынудили меня оставить этот замысел. Про-
должения не будет.
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ПРИЛОЖЕНИЯ



В.А. Мильчина

«АКАДЕМИЧЕСКАЯ ФАНТАЗИЯ»  
ШАРЛЯ НОДЬЕ

«ИСТОРИЯ КОРОЛЯ БОГЕМИИ  
И ЕГО СЕМИ ЗАМКОВ»

Мало кто из литераторов может сравниться с 
Шарлем Нодье (1780—1844) в том, что касается 
разнообразия занятий и увлечений.

Профессиональный энтомолог, состави-
тель «Энтомологической библиографии» 
(1801), заслужившей одобрение самого Ламар-
ка1.

Лексикограф и лингвист, автор новатор-
ского «Толкового словаря французских онома-
топей» (1808, 2-е изд. — 1828) и соредактор 
многих словарей французского языка, в част-
ности, словаря Буаста и словаря Французской 
академии.

1	См. об этом в преамбуле к рассказу «Человек и 
муравей»; об энтомологических пристрастиях Нодье 
см. также рассказ «Сибилла Мериан».
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жее, название которой повторяется на колонти-
туле тома ин-октаво из двадцати пяти печатных 
листов. Что же до того, что находится внутри, 
упаси вас Господь этим интересоваться!

Книга состоит из двух частей: 
1. Название, которое обязано быть крат-

ким, сочным, внушительным, полным некой 
любопытной таинственности, подобно этикетке 
драгоценного ларца, как то:

«О вкусе»
или 

«Об уме»
или 

«О разуме».
2. Материя, которая может быть какой 

угодно, лишь бы она обладала собственными и 
квиддитативными6 качествами, иначе говоря, 
высотой, шириной и толщиной, присущими 
честному компактному параллелепипеду стра-
ниц, покрытых типографскими литерами.

Nodier 1832—1837/5: 3—47

6	Кв и д д и т а т и в н ы й  — то же, что сущностный; 
слово, заимствованное у Рабле (см.: Гаргантюа и Пан-
тагрюэль. Кн. I, гл. 19).

7	Первым наброском подобного издевательства 
можно считать девятую главу написанного в 1800 г., но 
не опубликованного при жизни Нодье сочинения 
«Я сам». Глава эта носит название «Лучшая из книг» и 
состоит из страницы, заполненной только разными 
знаками препинания (см.: Nodier 1985: 77).
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